
GFY-1 12 GAUGE 20" BULLPUP 2 3/4" & 3"

The GFY-1 12 Gauge Bullpup Shotgun from GForce features a 20" barrel, folding
sights and comes with two 5-round magazines. These shotguns can utilize 2 3/4"
&  3" shells.  

Attributes

Name: GFY-1 12 GAUGE 20" BULLPUP 2 3/4" & 3"
Manufacturer: GFORCE ARMS
Product no.: 100042663
Mfr. No.: GFY11220
Action Type: Gas Operated
Barrel Length: 20''
Capacity: 5+1-Round
Finish: Black
Front Sight: Flip Up
Gauge: 12 Gauge
Length: 18.5''
Magazine Included: 2 x 5-Round
Magazine Type: Removable
Make: G Force
Model: GFY-1
Muzzle: Chokes
Rear Sight: Flip Up
Stock Material: Polymer
Weight: 6.5 lbs
Delivery weight: 4.99kg
UPC: 643477862773

Item details

US export classification: 0A502
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Sicherheitshinweise für die GFY1 12 Gauge GFORCE
ARMS BullpupSchrotflinte

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer GFY1 12 Gauge BullpupSchrotflinte von GFORCE ARMS. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zu Sicherheit, Nutzung und Pflege Ihres Produkts. Bitte lesen Sie diese Hinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Schrotflinte nur in Übereinstimmung mit den gesetzlichen Bestimmungen in deinem
Land verwendest.
Halte die Schrotflinte immer in einem sicheren Zustand, auch wenn du sie nicht benutzt.
Bewahre die Schrotflinte an einem sicheren Ort auf, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig, ob die Schrotflinte in einwandfreiem Zustand ist und keine Beschädigungen aufweist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen Patronen (2 3/4" und 3").
Lade die Schrotflinte erst unmittelbar vor dem Schießen.
Halte den Lauf immer in eine sichere Richtung, auch beim Laden und Entladen.
Betätige den Abzug nicht, wenn du nicht sicher bist, dass du ein Ziel hast.
Achte darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich befinden.
Verwende die Schrotflinte nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:
Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Installation sicher entladen ist.
Befolge die Anweisungen im Benutzerhandbuch für die Montage des Visiers und anderer Zubehörteile.

Nutzung:
Lade die Schrotflinte, indem du das Magazin einsetzt und sicherstellst, dass es korrekt verriegelt ist.
Um die Schrotflinte zu entladen, drücke den Magazinentriegelungsknopf und ziehe das Magazin
heraus.
Überprüfe den Lauf, um sicherzustellen, dass er leer ist, bevor du die Schrotflinte ablegst oder
transportierst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Patronen und Verpackungsmaterialien in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Bringe die Schrotflinte nur zu autorisierten Sammelstellen, wenn du sie nicht mehr benötigst oder sie defekt
ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrer GFY1 12 Gauge BullpupSchrotflinte, wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler in deiner Nähe.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit deiner GFY1 12 Gauge BullpupSchrotflinte ist von größter Bedeutung. Indem du
diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres Schießerlebnis für dich und andere zu
gewährleisten. Stelle sicher, dass du alle Anweisungen sorgfältig befolgst und bei Fragen oder Unsicherheiten immer
professionelle Hilfe in Anspruch nimmst.
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Safety Instruction Guide for GFY1 12 Gauge Bullpup
Shotgun

Introduction
Thank you for choosing the GFY1 12 Gauge Bullpup Shotgun from GForce. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your shotgun. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the shotgun pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store the shotgun in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition (2 3/4" &amp; 3" shells).
Regularly inspect your shotgun for any signs of wear or damage.
Do not modify the shotgun or use it in ways not intended by the manufacturer.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before performing maintenance or cleaning.
Always check the chamber and magazine before handling.
Avoid using the shotgun under the influence of alcohol or drugs.
Do not shoot at hard surfaces or water to avoid ricochets.
Be cautious of your surroundings and ensure no one is in the line of fire.
Use the shotgun only in designated shooting areas or ranges.
Be aware of wildlife and other potential hazards in outdoor shooting environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unboxing: Carefully remove the shotgun and any included accessories from the packaging.
Inspection: Check for any visible damage or missing parts. If any issues are found, do not use the shotgun
and contact the manufacturer.
Assembly: If required, follow the manufacturer’s instructions for assembling any detachable parts, such as the
stock or sights.

Usage



1.  

2.  

3.  

Loading the Shotgun:

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction.
Open the action and verify that the chamber is empty.
Insert the appropriate 5round magazine into the magazine well until it clicks into place.
Load shells into the magazine, ensuring they are seated correctly.
Close the action to chamber a round.

Firing the Shotgun:

Hold the shotgun firmly with both hands.
Aim at the target and ensure the area is clear.
Place your finger on the trigger only when ready to fire.
Fire the shotgun by applying steady pressure on the trigger.
After firing, be aware of the ejected shell casing and ensure your surroundings remain safe.

Unloading the Shotgun:

Point the shotgun in a safe direction.
Open the action and remove the magazine.
Visually and physically check the chamber to ensure it is empty.

Disposal Instructions
When disposing of the GFY1 12 Gauge Bullpup Shotgun, follow these guidelines:

Do not dispose of the shotgun in regular household waste.
Consult local laws and regulations regarding the disposal of firearms.
If applicable, contact a licensed firearms dealer or local law enforcement for guidance on proper disposal
methods.
Ensure that the shotgun is rendered inoperable before disposal to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your GFY1 12 Gauge Bullpup Shotgun, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product documentation or packaging.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
GFY1 12 Gauge Bullpup Shotgun. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.
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Pokyny pro bezpečnostní použití brokovnice GFY1 12
Gauge

Úvod
Tato příručka poskytuje důležité informace o bezpečném používání brokovnice GFY1 12 Gauge od společnosti
GForce Arms. Je navržena tak, aby zajistila bezpečnost uživatelů a splnila požadavky Evropské unie na obecnou
bezpečnost produktů (EU GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím brokovnice si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte brokovnici mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Používejte brokovnici pouze pro zamýšlené účely.
Zkontrolujte, zda je brokovnice v dobrém stavu před každým použitím.
Nikdy nesměřujte hlaveň brokovnice na nic, co nechcete zasáhnout.
Při používání brokovnice noste ochranné brýle a sluchátka.
Po použití brokovnice ji vždy zamkněte a uložte na bezpečném místě.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nabitím brokovnice se ujistěte, že je zajištěna.
Při nabíjení a vybíjení brokovnice se ujistěte, že je hlaveň otočena daleko od vás a ostatních osob.
Používejte pouze doporučené náboje (2 3/4" a 3").
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo neznámé náboje.
Pokud se brokovnice zasekne, nezkoušejte ji opravit sami. Nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že skládací mířidla jsou správně nainstalována a funkční.
Před použitím proveďte kontrolu mířidel.

Nabíjení brokovnice:

Otevřete zásobník a vložte dva 5ranné zásobníky.
Ujistěte se, že zásobníky jsou správně zajištěny na svém místě.

Použití:

Před každým výstřelem se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný.
Stiskněte spoušť pouze tehdy, když jste si jisti, že cíl je bezpečný a v dosahu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte brokovnici na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte brokovnici po každém použití podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci brokovnice se ujistěte, že je vybitá.
Zkontrolujte místní předpisy o likvidaci zbraní a dodržujte je.
Zeptejte se odborníka na správné postupy pro likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autorizovaný servis nebo
prodejce.



Tento dokument je určen k zajištění bezpečného používání brokovnice GFY1 12 Gauge a splnění všech požadavků
EU GPSR. Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních.


